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F\ VENDÉGLŐS
A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉÍLŐSŐK IPARTEÍTŰLETÉNEK ÉS A MASKAR SZÁLLO
DÁSOK, VENDÉ4LŐSÖK ÉS KORCSMÁROSOK ORSZÁfiOS SZÖVETSÉÍEHEK HIVATALOS KÖZLÖHyE-

ÍZ IÍRKKSZ IÖ U O  ÉS KIADÓHIVATAL 
B U D A P E S T ,  IV ., K A L V I N - T É R 2 .  

Te le fon : J ó z s e f 22— 70 
Hlr4ctéi*ket — ctikis íjánMutdknak ismert 

cíjektöl -  ■  kiadóhivatal vesz fOl.

M egjelenik m inden hónapban 
háro m szo r: 1-én 11-én 21-én.

Egye s  szám  ára  5000 iío rona. 
N e gyedév re  60000 ko ro na

A lapot az IpartestUlet él az Országos 
BzOvataéi tagjai ingyen kapjlk

Csat válaitbályuggel ellátóit Imiikre itlaiiolink

Országos Vendéglősbál 
1925 január 22-én este 

10 órai kezdettel.

Értesítés.
Ipartestületünk elöljárósága 1924 novem

ber hó 25-én kedden délután 4 órakor ülést 
tart.

Kérjük a m. t. elüljárósági tagok szives 
és pontos megjelenését.

Az elnök.

Értesítés
Az ipartestület elöljárósága tekintettel a 

változó gazdasági viszonyokra, az irodai ke
zelési és egyéb költségek állandó mérvű nö
vekedésére szeptember 25-én megtartott ülé
sében olyképpen határozott, hogy póttagsági 
dijakkal terheli meg a m. t. ipartestületi tagokat.

A póttagsági dij beszedése az elüljárósági 
ülés határozata értelmében olyképpen hajtandó 
végre, hogy az egy évre már kifizetett tag
sági dijak után még 50%, a még ki nem egyen
lített tagsági dij után pedig 100% pótdij szedendő.

Kérjük t. tagjainkat, hogy a villamoskölt
ség kímélése szempontjából legyenek szívesek 
a járulékokat lehetőleg megfizetni, miután a 
pénzbeszedők elutasítása külön költséggel ter
heli az ipartestület költségelőirányzatát, amit 
elkerülhetünk, ha a kivetett tagdijat egyszeri 
megkeresésre megfizetjük.

Az eliljáróság.

A borvizezés és a közvélemény.
Ha egy farkast láttál, minden farkast 

láttál — mondja a közmondás.
Az utóbbi időkben nem ritkán a napilap 

sajtóorgánumokban rővidcikkek jelennek meg, 
amelyek tisztes iparunkat azzal támadják, 
hogy vendéglőseink boraikat a szigorú bor
törvény tilalom ellenére olymódon kezelik, 
hogy abban nem ritkán 50 százaléknál is 
több a víztartalom. Mindannyian tisztában 
vagyunk azzal, hogy a napilapok iparunk 
elleni sajtóhadjárata túlzott akkor, amikor 
a vendéglősipart általánosságban támadják, 
ám sajnos meg kell magunkban azt is álla
pítanunk, hogy elvétve előfordultak a közel
múltban esetek, amikor a borellenörző bi
zottságok helyenként nem találták egyforma 
foktartalmunak a kimérő asztalon s a bor
pincében fekvő egyforma fokjelzéssel ellátott 
bort. Hangsúlyozzuk nem szándékos törvény
megsértésről van szó, avagy a közönség 
szándékos megtévesztéséről, ám mégis álta
lánosítják, az egyes eseteket s iparunkat 
oly módon igyekeznek beállítani, mintha a 
fővárosi vendéglők között lámpással kézben 
kutatva sem lehetne találni olyant amelyben 
tiszta, vízmentes bort mérnek. Tisztes iparunk 
érdekében és védelmére felemeljük, tiltakozó 
szavunkat, visszautasítjuk az általánosítást. 
Ha akad köztünk olyan, aki elég lelkiisme
retlen és vízzel keverve méri a bort, abból 
még nem következik, hogy minden vendég
lős vizzel méri borát.

Miként a múltban, akként most is óva 
intjük kartársainkat a bornak vizzel való 
keverésétől, mert ezt a bortörvény szigorúan
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tiltja borhamisításnak minősiti és attól a ven
déglőstől aki borát vízzel keverve hozza for
galomba, az italmérési engedélyt elvonja. Óva 
intjük ettől azért is mert ez a vendéglős 
tisztességével össze nem egyeztethető.

Az óvakodés mindnyájunknak érdeke 
és kötelessége, elsősorban önön magáért, 
de ipara iránt érzett szeretete is megköve
teli iparunk minden egyes tagjától, hogy ne 
szolgáltasson senki sem alapot iparunk meg- 
támadtatásához azáltal, hogy borát a való
ságnak nem megfelelő jelzéssel látja el, s 
nem akként, aminthogy azt a törvény meg
követeli, mert a törvény tévedést nem ismer 
a borok vizezését szigorúan tiltja s a legelső 
esetben, ha megállapítást nyert a borvizezés 
esete, az illetőt legszigorúbban feltétlenül a z 
italmérési jog elvonásával büntetik.

Ne tegyük ki magunkat a veszélynek, 
figyelmeztessük kartársainkat, akik tudatla
nul a veszélybe rohannak lépéseik komoly 
következményeire, óvakodjunk tisztes iparunk 
megtámadtatását előmozdítani s önmagunkat 
a veszélynek kitenni.

üz állami kölcsQnBlSiBgrti is kölcsönök
A pénzügyminiszter 153849/1924. sz. ren

deletével utasította az adófelügyelőséget és az 
adóhivatalokat, hogy azoknak, akik az állami 
kölcsönelőlelegekre és kölcsönre tulfizettek, il
letve akiknek az 1923. évi jövedelmi- és va
gyonadó együttes összege az 50000 koronát 
meg nem haladja s ennélfogva államkölcsön- 
előleg fizetésére nem voltak kötelesek, az eset
leges befizetéseiket egyéb adótartozásuk ja
vára, vagy amennyiben adótartozás nem állna 
fenn, a felek részére való visszautalást most 
már haladéktalanul foganatosítsák.

Figyelmeztetjük olvasóinkat, hogy a most 
amúgy is esedékes egyéb adók befizetése al
kalmából a fenti miniszteri rendeletre való hi
vatkozással kérjék az államkölcsön-elölegre és 
kölcsönre az elszámolást. Evégből újból közöl
jük a kővetkezőket:

Nem kell államkölcsönelőleget és kölcsönt 
fizetni azoknak, akiknek 1923. évi jövedelmi-és 
vagyonadójuk együttes összege az 50000 koro
nát meg nem haladta.

Akinek azonban az 1923. évi jövedelmi, 
és vagyonadójuk együttes összege a 100,000 
papirkoronát elérte, azok az 1923. évi jövede
lemadójuk négyszeresét, a vagyonadójuk hat
szorosát voltak kötelesek államkölcsönelőlegül 
befizetni.

Akinek viszont az 1923. évi jövedelmi és 
vagyonadó együttes összege a 100,000 papirko
ronát meghaladta, ezek az 1923. évi jövedelmi 
adójuk további kétszeresét, a vagyonadójuk to
vábbi háromszorosát is kötelesek befizetni.

Késedelmes befizetések esetében felszá
mítható pótlékok, illetőleg késedelmi kamatok 
tárgyában a nikir. pénzügyminiszteri 53.850/923 
sz. rendelete (Bp. Közlöny 237. sz.) a követ
kezőket tartalmazza:

í. A 32,000/924. sz. rendelet alapján előirt 
havi 18%-os takarékkoronáról szóló pótlékolást 
törli.

2. Mindazok, akik teljes hátralékaikat 1924 
november 15-ig befizetik, tekintet nélkül a hát
ralékos időtartamra, az egész hátralékos ösz- 
szegnek csak 12%-át fizetik pótlék címén.

3. Azok, akik tartozásukat ezen határidőn 
belül csak részben, vagy egyáltalában nem tör
lesztik :

ű) az 1924. március 10-én esedékessé vált 
részlet után összesen 50%;

b) a március hó 30-án esedékessé vált 
összeg után 40% ;

c) az április 30-án esedékessé vált részlet 
után 30% ;

d) a junius hó 4-én esedékessé vált ösz- 
szeg után 20% ;

e) az augusztus hó 6-án esedékessé vált 
részlet után 10% pótlékot fizetnek.

1924. november hó 1 -töl kezdve pedig az 
egész hátralékos tőkeösszeg után havi 1%-os 
késedelmi kamatot tartoznak fizetni.

Ezen kedvezméuyeket megelőző időkben 
a már felszámított és kifizetett pótlékoknak 
őrlését, beszámítását igényelni nem lehet,

Elrendelte a pénzügyminiszter, hogy a2-ik 
pontban adott kedvezményes fizetési lehetőség 
a nagy nyilvánossággal küzöltessék [pl. hir
detmény utján.] A felek ezenkívül szóbelileg 
és Írásban is fordulhatnak a kerületi adófel
ügyelő-helyettesekhez [vidéken az adóhivata-



3 oldal A VENDÉGLŐS 1924. november 21.

lökhöz, községi elüljárósághoz] aziránt, hogy 
mily összeggel vannak hátralékban és mennyit 
tesz ki a pótlék, illetve a késedelmi kamat.

Végül is felhatalmazza a pénzügyminiszter 
a pénzügyigazgatóságokat és az adófelligyelő- 
helyelteseket, hogy az adózóknak méltánylást 
érdemlő esetben a pótlékok és késedelmi ka
matokra 1924 február hó végéig terjedő rész- 
letfizete'si kedvezményeket engedélyezhetnék.

B orforga lom  és pé linkakeres- 
kedelem.

A „Borászati Lapok“ írja:
Bor. A helyzet változatlan és gyenge 

kereslet mellett tulnagy kínálat sem nyilvánul 
meg.

Az idei termésnek egészen minimális része 
cserélt még eddig gazdát. Az eladások és vé
telek legnagyobb része a vidéken történik 
közvetlenül a vendéglősök és korcsmárosok 
által. A kereskedelem légióként a fővárosi fo
gyasztás céljaira vásárol és bizonyos fokig 
olcsóbb árakat engedélyez csak.

Árak utolsó jelentésünk óta nem változtak 
és a fokonkint 950—1000 korona a kommersz 
boroknál állandósult. Pálinka. A pálinkaüzlet a 
hónap elején kissé megélénkült annyiban, hogy 
van ismét érdeklődés, főleg törkölypálinka iránt. 
Csakhogy annak a főzése még csak kevés 
helyen indult meg és általában néhány hétnél 
tovább a főzés nem tarthat, mert kevés a 
nyersanyag. Azt a kevés törkölypálinkát, amit 
az egyes kisgazdák kapnak, maguk fogják 
elfogyasztani, a vámfőzésből a központi szesz
főzdének megmaradó pálinka a helyi fogyasz
tásban sokkal jobban értékesül, mint a nagy 
kereskedők utján és ily módon 100,00u K,-sár 
abszolutliterenkint nem is ritkaság. Ezzel szem
ben a fővárosi nagybani árak (fogyasztási szesz 
mentessége szigorúan kikötve!) 20—25 szá
zalékkal alacsonyabbak, sőt éppen a múlt héten 
hallottunk egy esetről, ahol a vevő egy kissé 
seprős izü gyümölcspálinkáért csak finom szesz- 
rat kínált, holott nyilvánvaló, hogy ezt a pá
linkát ő maga vágási célra nagyszerűen hasz

nálhatta volna s a vágott árut éppen olyan 
drágán kínálta volna, mint a hibátlan árut, mert 
a hibás iz így már kevésbbé érezhető Szilva- 
pálinkában a kereslet kissé megcsappant, mig 
egyes helyekről sürgős kínálat jelentkezett, de 
a csökkent árakat ezek sem voltak hajlandók 
elfogadni. Az utolsó árak a következők: Tör
kölypálinka 74—77,000 K.. seprőpálinka 70— 
73,< 00 K,- szilvapálinka 75—78,000 K„ igazi 
borpárlatból kínálat nincs.

H Í R E K

V e n d é g lő s  v a c s o r á k .  A  vendég lő sök  va c so rá i m in 
den  a lk a lo m m a l pén teken  este 8  ó ra ko r a köve tkező  he lye 
ken  lesznek:
1924 novem be r 21-én  Bandi F e renc  (VIII, Jő zse f-k r t . 46) 
decem ber 5-én Hungária n ag y szá llo d a  rt. ( lV .T ü r r  ls tván -u  1 
decem ber 19-é« Putnoki István (V i l i,  Jó zse f-u . 26)

A  vacso rák ra  ne fe le jtke zzü n k  e lm enn i.
A  G u t id e l J á n o s  é s  Id. K o m m e r  F e r e n c  em lékét 

á po ló  aszta ltá rsa ság  m inden  pénteken  dé le lő tt 11 ó ra ko r 
össze jöve te lt tart a z  a lá b b i h e lyeken  :

N o vem b e r 28-án  Baum János vendég lő jéb en  (VI. 
A n d rá ss l-u t  5 i j .

A  J ó b a r á t o k  u z s o n n á i.  A  vendég lő sök  Jóbarátok 
tagértekezle tte l e gybekö tö tt u zso n n á ju ka t a  köve tke ző  he
lyeken  ta rtják  m eg , m inden  szerdán  dé lu tán  5 ó rako r. 
N ovem ber 19-én Mayer István (X . D rége ly -u . 7.) N ovem ber 
26-án  Kamarás M ih á ly  (V i l i,  T is z a  K á lm án -té r 17.)

A  jó b a rá to k  u zsonná ján  sz ívesen  li t j u k g a z u j  ka rtá r
sakat is.

H á z a s s á g o k .  Mészáros Győző a  B u d a p e s ' i K á  
v é s ip a r te s tü le t  s z o c iá lis  s z a k o s z tá ly á n a k  é rdem e s  e ln ö 
k én ek , ip a r te s 'U le tU n k  ta g já n a k  b á jo s  és n a g y m ü v e lt-  

ség tl le á n y á t Lillyt f. h ó  2 3 -á n  d . u . fé l 1 ó ra k o r  v e 
z e ti o l tá r h o z  a  V II. k é r . D o h á n y -u .  iz r .  t e m p lo m b a n  
F is c h e r  R e z s ő .Peyerl F e re n c  ip a r te s tü le tü n k  ta g já n a k  g o n d o s  n e 

v e lé sű  le á n y á t  Katót, f. h ó  1 8 -án  veze tte  B u d a p e s te n  
II W ir g i t k ö r u t i  F e re n c ie k  te m p lo m á b a n  o ltá rh o z  if j,  
yNehtmann B é la  b o rk e re s k e d ő .

A z  if jú  p á ro k n a k  a le g n a g y o b b  b o ld o g s á g o t  k í 
v á n ju k .

A  k ís v e n d é g lő s ö k  s z a k o s z t á ly á n a k  O lé s e .  A
k is  v e n d é g lő s ö k  s z a k o s z tá ly a  n o v e m b e r  h ó  2 4 -é n  d é 
lu tá n  4  ó ra k o r  ü lé s t  ta rt a z  ip a r te s tü le t h e ly is é g é b e n . 
T is z te le t te l k é r jü k  a z  é rd e k e lt  ip a r te s tü le t i ta g o k  s z iv e s  
és p o n to s  m e g je le n é sé t. Malosik F e re n c  a le ln ö k  és 
Farkas P á l s z a k o s z tá ly i a le ln ö k .

Ü z l e t i  h í r .  Farkas Já n o s  v e n d é g lő s , ip a r te s tü le 
tü n k  tag ja  v e n d é g lő i ü zem é t II. F ő  u tca  6 4  szám  a ló l 
á th e ly e zte . I. H id e g k ú t i u t 2 -b  s zá m  a lá  ( S z é p  I lo n a  
v e n d é g lő ).
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Köszönet nyilvánítás. M in d a z o n  k a r t á j a im  és 
jó is m e rő se im , a k ik  f ia m  n é h a i if j,  K ö s z ln e r  F e re n c  e l
h a lá lo z á s a  a lk a lm á b ó l ré s z v é tü ke t  n y i lv á n íto t tá k , fo g a d 
já k  h á lá s  k ö s zö n e tü n ke t. K ösztner család .

Az á llam polgárság  Igazo lása  Italm érés szem 
pontjából. A  p é n a ü g y m in is z te r iu m  a n n a k id e jé n  e lr e n 

d e lte , h o g y  m in d a z o k ,  a k ik  ita lm é ré s s e l fo g la lk o z n a k ,  
m a g y a r  á lla m p o lg á r s á g u k a t  ig a z o ljá k ,  Ism e re te se k  a z o k  

a  n e h é z s é g e k , a m e ly e k  a  b e lü g y m in is z té r iu m b a n  fe n n 

á l l n a k  a  m a g y a r  á lla m p o lg á r s á g  m e g sze rzé se  k ö rü l.  

H o g y  e z e k  a n e h é z s é g e k  m e n n y ire  fe n n á lla n a k , le g jo b 

b a n  ig a z o lja  a z  a té n y k ö rü lm é n y , h o g y  a p é n zü g y m i

n is z té r iu m  a z  o k tó b e r  1 1 - é b e n  m e g je lö lt  v é g s ő  te rm i, 

m is t  m o s t  ism é te lte n  k é n y te le n  v o lt  rm g h o s s z a b i fa n i 

a z  é rd e k e lte k  k ív á n s á g á ra .  A  p é n zü g y m in is z té r iu m  

e s z e r in t  1 49 .0 50 /1924 . s z . re n d e le té v e l a z  á l la m p o l

g á r s á g o k  ig a z o lá s á n a k  h a tá r id e jé t f. é v i d e c e m b e r  hó  

8 1 -é b e n  á lla p ít o t t a  m eg .

A z  1. .11 111. k é r  v á la s z t m á n y a  n o v e m b e r  h ó  27  én 
d . u. 4  ó ra k o r  Winkler A n ta l v e n d é g lő jé b e n  1, B u d a  
fo k i- u t  4 7 — 4 9  e g y ü t te s  választmányi ülést ( ir t  m e ly r  
a  m . t. K a it á r s  u ra k a t t is z te le tte l m e g h ív ja  Winkle 
A n ta l,  Kodra K á ro ly ,  Fehér F e re n c  Kuncze Ö d ö n  kér.

elnökök,
H a lá l o z á s .  S ú ly o s  c sa p á s  érte  Kösitnei F e re n c -  

n é t, ip a r te s tü le lü n k  v e n d é g lő s '. ta g já t . S ze re te tt f ia , ijj 
Kösztner Ferenc a  b u d a p e s t i v e n d é g lő s ö k  s z a k is k o lá já 
n a k  II. o s z tá ly ú  ta n u ló ja , n o v e m b e r  h ó  11 -é n  r ö v id  
s ze n ve d é s  u tán  é le ié n e k  16 ik  évében  a z  U rb a n  e lh u n y t. 
T e m e té se  n o v e m b e r  h ó  1 8 -án  d . u. 4 ó ra k o r  v o lt,  a 
fa rk a s ré t i tem stő  h a lo t ta s h á z á b ó l a le g n a g y o b b  ré szvé t 

m e lle tt.
I p a r te s ta ie tü n k  v e n d é g lő s  ta g já n a k  C z i l l i n g  G y ö r g y 

n e k  f ia  Czilling Já n o s  n o v e m b e r. 8 -á n , h o s sza s  s z e n 
v e d é s  u tán , é le tén ek  2 7 - ik  é v éb en , a z  U rb a n  c send e sen  
e lh u n y t. T e m e té s e  n o v e m b e r  10-én , d é lu tá n  3  ó ra k o r  
v o lt  a III. k e rü le t i tem e tő  h a lo t ta s k á p o ln á já b a n , a  le g 
n a g y o b b  ré s zv é t m e lle tt.

I p a r h a t ó s á g i  b iztosunk g y á s z a .  S ú ly o s  c s a lá d i 
g y á s z  é rte  D r .  P e r t ik  B é lá t ,  s z é k e s f lv á ro s i ta n á cs ja g y -  
zö t, ip a r te s tü le tö n k  k ö z s ze re te tb e n  á l ló  ip a rh a tó s á g i b iz -  
to vá t. A p ó n ,  Tragor Já n o s  é le té n e k  7 1 - ik  é v é b e n  e 
h ó n a p  13 -án  r ö v id  s ze n v e d é s  u tá n  a z  U rb a n  c s e n d e 
sen  e lh u n y t .  T em e té se  n o v e m b e r  h ó  15-én , d . u. fé l 
4  ó ra k o r  v o l t  a  róm  ka th , e g y h á z  s ze rta rtá sa  s ze r in t .

A  s z á l lo d á s o k  n e m z e tk ö z i e g y e s ü le té n e k  j e le n 
té s e , am e ly  a s íp o k b a n  je len t m eg beszám o l a g a s te in i 
é rtekezle t e redm é nye irő l. A z  egyes á lla m o k  köve tsége ikh ez  
in té ze tt m egkeresésekre  —  a z  ú tlevé l és v lz u m ö g ye k  meg-

vEnoÉsiiösöK szSüszüllítSsh
T U T Ó  O Y U L A  rt. B p .s t , T,. Sas-u. 29. T e l.  80 02 és 185-46 
K flszénbányák ffle lárus itó helye. Csak .ls f lr .n d ü  szenet szá llít.

könny íté sé t il le tő le g  m ár a le g tö b b  eu rópa i á lla m  követsé
gétő l v á la s z  érkeze tt, m e lyben  a  köve tségek  a z  u tazás s Így 
a z  id egen fo rg a lom  em elések m eg kö nny íté sé t k ilá tá s b a  he
lyezték. A  szem é ly ze t k ic se ré lé sé t i l le tő le g  B e r li* h e n  a 
m u nkaad ó k  és a z  a lk a lm azo tta k  sze rveze te i k ö z ö lt  a  tár
g y a lá so k  m ár m eg ind u lta k  és m e g á lla p o d ta k  a i  é rdeke lt
ségek  abban , hogy a k ü lfö ld i s z á lle d a i és étterm i a lk a l
m azo ttak  k ic se ré lé sé t m in d ké t érdeke ltség  ö rö m m e l fogad ja  
s m in d ad d ig  tám ogatja  a z  eszm ét, a m e d d ig  az a lk a lm a zo t
tak e lh e lyezkedése  b iztos íto tt, m ert a m u n k a n é lk ü lis é g  ese t
leges m eggyöke rezé sének  csak  ilye n fo rm án  lehet u tjá l á lla n i.  
A  je len tés fo g la lk o z ik  m ég a szem é lyze t m u nkakö zve t íté 
sének  kérdéséve l, a fe lü g ye lö b izo tts á g  ta g ja in a k  m űködé 
séve l s a z  ip a r i k ié p íté s  kérdésével.

A z  a d ó ü g y i ú tm u ta tó  é s  e l le n ő r z ő  h iv a t a l a c sa 
lád tago k , fő szem é lyze t és a több i a lk a lm a zo tta k  n ap i és 
fe jenkénti á ta lá n y  ö ssze gé t november h ón ap ra  a  fo rg a lm i 
adó  szem pon tjá bé l változatlanul hagyta. N o vem b e r h ó - 
ap ra  is  28,000 k o ro n á t , il le tő le g  19,000 k e ll e lle n é rte k 
képpen  a z  adóköayvb#  be írn i és ezen  ö is z e g  után  a fo r
g a lm i adó t le ró n i.

A  f o r g a lm ia d é  p é n z b ír s á g á n a k  fe le m e lé s e .  A
p én zü g ym in is z te r  142,5066. sz. a. nov. 4 -én  m eg je len t ren 
de le téve l fe lem e lte  a  fo rg a lm i a d ó sz a b á ly la la n s á g o k  u tán  
k ive the tő  p én zb írság ok  összegét. E s ze r in t 4  m il l ió  k o ro ná ig  
erjedhe tő b irs á g  ve thető  k i a z  ad ó zó ra  a z  á lta lá n o s  fo r
g a lm i a dó va l szem ben  e lkövete tt s zab á ly ta la n ság  esetében, 
m ig  fényüaési fo rg a lm i a dó va l szem ben  e lkövete tt s za b á ly 
ta lan ság  b írsága  2 m il l ió  korona.

A  s z ö v e tk e z e t i  m o z g a lo m  u j k o r s z a k a .  U j k o rs za 
k o t je len t e téré* a z  1924. é v i 18. te., a m e ly  törvényes 
a la p ra  h e ly e z i a z  ip a r i szö ve tke ze te k  k ö zp o n t i bank já t, h i
va ta lo s  nevén a z  Ipa rosok  O rs zá g o s  K ö z p o n t l“ S zö ve tke ze - 
tét, vagy  rö v id en  í z  lO K S Z -o t .  E r U l  « re n d k ív ü li fo n to l 
tö rvén yrő l kön n yen  keze lh e tő  népsze rű  ism erte tést irt az 
ip a ro a kö züg ye k  rég i h a rco sa , Vikár B é la , a z  O rs zág o s  Ipar- 
egyesü le t a le ln ö ke , a k in e k  neve régen  jó  Hangzású  nem 
csa k  a B e lvá ro sb an  és Budapesté* , hanem  a z  egész o r 
szágb an  is . A  kön yvecske , am e lye t a z  Iparoská fé  ado tt k i 
h a szno s  s zo lgá la to t fo g  tenn i a szö ve tkeze ti ü gynek , m ert 
az em líte tt tö rvényt e redeti szövegében  c s a k  jogászem ber 
o lvasha tja . A  fü ze t ára  10,000 K .

munkaközvetítés
A  budapesti h a tó ság i m u nkakö zve t ité  s zá llo d a i és ét

te rm i o s z tá lya  a fo ly ó  h ó  5 - 14-ig  te rjedő  id őben  e lh e ly e 
ze tt: a) f é r f i a k a t :  1 étterm i aegédet, 5  s za k á cso t 
(ebbő l 2  k is e g ítő  m unkára), 7  csapost, 3  e vöe szkö z tisz t íló t,
1 tá n y é ré it ,  13 szo lgá t (ebbő l 1 k is e g ítő  m unkára), 1 bé r
s z o lg á t ; b) n ő k e t :  3 ruhakeze lőnő t, 5 en tree  s za ká cs 
nőt, 10 ch e fk é z ilá n y t, 2  sa lá tá s leány t, 19 fu tó le ány t (ebbő l
2 k is e g ítő  m unkára), 18 taka ritónó t, 64 m osoga tónö t (ebbő l
3 k ia eg itő  m unká ra ) és 2 m oaónőt.

F o g la lk o z á s t  ke resnek  : a ;  f é r  f  i a k :  2  fő p in cé r , 
68  é tterm i segéd, 2, bo rász , 2  k o n yha fő n ö k , 0  s za ká cs , 8 
ko n yham észá ro s , 1 p incem este r, 42 c sapos , 14 e v ő e szk ö z -  
t is z t ító , 33 s zo lga , 2  b é rs zo lg a ; b ) n f l k : 2  g a zd a s szo n y ,



1924 november 21 A VENDÉGLŐS 5 oldal

4 feliiónö, 1 iiihíktKlfnő, 55 enhce f 1 / cí)6, 5 \i \  
főzönő, 13 cheffkézilány, 3 lészlásleány, 1 szobaasszony, 
7 szobaleány, 7 kiszolgálóleány, 26 takariténö, 26 futóla- 
ány. 66 mosogatónő é* 10 mosónő.

A férfi alkálmazottak közvetítő osztálya Vili,, József
i t  33, II. em. a nőké ugyanott földszinten. Hivatalos órák 
reggel 8—2-ig, d. u. 4 - 6-ig. Telefon hívószám ; J 53-88, 

A közvetítés teljesen ingyenes.

Borkezeíés
az alkatrészek változó mennyisége szerint az átmentek
nek egész sorozata állítható fel épen úgy mint a kö
zönséges- és pecsenyeboroknál. Osztályozhatjuk a cse
megeborokat aszerint is, hogy azoknak magasabb 
cukor; és alkohol-tartalma honnét származik. Vannak 
olyan csemegeborok, amelyeknek ezen alkatrészei ki
zárólag azon szőlőtől erednek, amelyből a bor készült 
Vannak olyanok, amelyeknek készítéséhez idegen szőlők 
t. í. aszú- vagy mazsolaszőlő használtatott. Vanna- 
olyanolc, amelyeknek magasabb cukortartalma a szőlő. 
Iá mesterséges koncentrációjának köszönhető s vannak 
végül olyanok, amelyeknek cukor- és alkoholtartalma 
egyszerűen ezen anyagoknak mesterséges hozzáadá
sával emelik. Mondhatjuk tehát, hogy vannak egészen 
természetes csemegeborok s vannak löbbé-kevéibbé 
mesterségesen javított és készített csemegeborok.

Ismérvé az alkoholnak az élesztőre gyakorolt ha
tását, látjuk, hogy a mustban 25 százaléknál lényege, 
sen több cukor a legkedvezőbb körülmények közölt is 
csak nehezen erjed ki. Ha a mustban 29 százalék cu
kor volt és ez teljesen kierjedt, akkor ebből kb. 17 és 
fél — 18 százalék alkohol képződött Ennyi alkohol az 
élesztő további működéséi megakasztja s azért több 
alkohol nem képződik, s ha valamely borban ennél 
több alkoholt találunk, biztosra vehetjük, hogy annak 
alkoholtartalmát mesterségesen emelték.

Természetes úton ez a maximális alkoholtarlalom 
csak rendkívül kedvező körülmények is gátlólag halnak, 
akkor nem képződik ennyi alkohol, pl. 30—40 száza
lék cukrot tarlalmaző mustban maga a cukor is gátol
ván az erjedést, csak 11 — 12 százalék alkohol képző
dik s a többi cukor legalább egv ideig nem erjed el.

Világos bizonyságát találjuk ennek a tokaji essen- 
cia boroknál, amelyeknek 30—60 százalék cukortar
talom mellett sokszor alig van 5—10 százaléknál na
gyobb alkoholtartalmuk.

Másrészről azonban az alkoholtartalom nagyobb 
párolgásnak lévén kitéve, ha az erjedést megszüntető 
alkoholmennyiség a párolgás következtében csökken, a 
bor további ulóerjedése rendszerint bekövetkezik, ami 
viszont a cukortartalom csökkenését jelenti; okszerűnek 
látszik tehát az a törekvés, hogy a cukortartalom további

'•csökkenésének az alkoholtarlalom emelésével gátat 
vessenek, mint ahogy ezt igen sok esetben taszik is.

Azoknál a ctemegeboroknál, amelyeknél az alko
holtartalom vagy a cukor túlsúlya nem biztosítja az 
az uióerjedés elmaradását, pasztőrözéssel érhetjük el a 
borok tartósságát és nyugalomban maradáláf.

A ciemegebor minősége egyebek között elsősor* 
bán attól függ, hogy milyen volt a szö.ő, amelyből 
készült. Ami a szőlőfajtákat illeti, nem mindegyik al
kalmas csemegebor előállítására. A lágy, vizenyős faj
ták, mint pl. Szlankamenka, Rakszőlő, Chasselas félék 
atb. erre a célra nem valók. Nem alkalmasak azok a 
fajták sem, amelyek Vékonyhójúak, s könnyen rothad
nak, mert ezek a túléré* és aszúsodás helyett a rot
hadásnak, p-nésznek esnek áldozatul. A vastaghéjú. 
húsos és rothadásnak, jól ellenlálló fajták, pl a Furmint' 
a Muskotályok, Malvasia^stb, ellenben igen alkalmasak 
csemegeboroknak. Általában azokat a fajtádat kedvelik 
erre a Célra, ahlelyek vonalanyagban bővelkedik, illatuk 
és zamsiuk van, bár a szőlőtől származó illatot, hacsuk 
.nem túl erős az, a túlérés és az ászokolásnál képződő 
illat- és zamat-anyagok elnyomják. A muskotályborok 
illata pl. egy jó ideig megmarad, ha túlérett vagy aszúi 
Volt is a szőlő, Rajnai rizling vagy Semillon stb. szőlő, 
fajiákból készült csemegeboroknál a szőlőfajta jellege, 
kivált később* alig ismerhető fel. Példa erre a Tokaj- 
hegyalján itt-olt más szőlőfajtákból, pl. Rajnai rfsling- 
ből készült aszúborok, amelyeket Furmint aszútól, bi
zonyos idő múlva, megkülönböztetni nem lehet. Az 
illatot és zamatot az extrakttartalom sokszor nem engedik 
érvényesülni,

Csemegeborok készítéséhez a lágyabb bort adó 
szőlőfajtákat szokták inkább választani, amelyeknek 
savtarfalma sokszor alig több /̂oo nél. Csak a tokaj- 
hegyaljai Furmintnak van nagy savlsrtalma, azért ál
talában a hegyaljai borok kem ényekbe  épen^maga- 
8abb sivtarlalmuk adja m«g a déii "caemegebőrokkaí 
szemben izüknek összetételüknek nagyobb, sokszor 
páratlan összhangját.

A csemegeborok készítéséhez használt szőlő le
vélnek, a megkívánt nagyobb vonatanyag s tlkohol- 
artaiom elérése kedvéért, bizonyos méitékig koncent
ráltnak kell lenie. A természetes aszúboroknál >zt a 
koncentrációt a lúlérésnél és aszúsodásnál ,a bogyók 
víztartalmának elpáro'gásával érjük el, amily arányban 
apadt a bogyók levének víztartalma, azon arányban,

C s i  r fl 6 d I b o r p t n c é s z e t
FLEISCHAKER, LISZKAY és TÁRSA

Bo rnagyke re skedők  és S zö llő b lrto ko so k . 
S z ö l l ő t e l e p e i a k  ; Csengőd és Rózsaszsn tm & rto n 

B U D A P E S T ,  V., L1P Ó T -K Ö RU T  2. 
A jánljuk saját termésű csengődi borainkat 
termelő árban. Kedvező fize lés ifs lté le lekktl.



6. oldal A VBNDÉOLÖS 1924 . novem ber 21

sűrűsödik a  bogyók leve s viszonylag növekedik a 
cukor- és vonalanyagi írtalom. De elérhető a cukor és 
alkohol szaporodása mesterséges hozzáadással is mint 
ahogy a mesterségesen javított és készített csemege
boroknál látjuk.

A nagyobb vonatanyag, cukor- és alkokoltartal- 
mon kívül a csemegeborokat sajátságos illatjuk és za- 
matuk is jelemzi, sőt értékük nagy mértékben függ 
ettől. A zamat vagy a szőlőtől ered, vagy a kezelés 
közben képződik. A délvidéki c?emegeborokat igen 
gyakran zamatos fajtákból készítik, mint amilyen a 
Muskotály Malvasia stb. Az északi vidékek csomege- 
borainak sajátságes zamatét s ezzel együtt jellegét a 
túlérésnél s aszusodásnál keletkezett anyagok, egyes 
vidékeken (Rajna melléke) pedig a nemes rothadás 
adják meg. Ahol a csemegeborok készítéséhez besű
rített mustot használnak, a befőzés által többé-kevésbbé 
elváltozott must ize ad sajátságos zamatot, izt és jel
leget a bornak. Ha fűszerféléket adnak a ssemege- 
borokhoz pl. az ürmöshöz, ezek természetesen befolyás
sal vannak a bor izére és jellegére.

Nagy befolyása van a különféle csemege
borok zamaténak, illatának kialakulására a le
vegő oxygénjének. A levegővel való tartós 
érintkezés folytán sajátságos levegöiz, puha- 
kenyériz, darabiz madeiraiz keletkezik. Hasonló 
izt néha közönséges boroknál is találunk, ki
vált a törésre hajló boroknál, ezeknél azonban 
ezt hibának tartjuk, s nem is kellemes, mig 
amazoknál értékes lehet. Ha közönséges uj 
boron erős villamáromot eresztünk keresztül, 
ennek oxydáló hatására szintén hasonló iz ke
letkezik, valamint akkor is, ha a bort félig 
töltött palackban hosszabb ideig tarjuk maga
sabb hőfokon.

Lényegesen előmozdítja az oxygén hatását 
a magasabb hőmérséklet, azért a délvidéki 
csemegeborokat (Malaga, Marsala) sokszor 
nem pincében, hanem földfeletti helyiségekben 
raktározzák, sőt a nap hevének is kiteszik. 
Ha az alkohol tartalom elég nagy, akkor nem 
kell tartani sem a borok megromlásától, 
sem az utóerjedéstöl, de ha az alkoholtartalom 
nem nagyobb 13—140|°-nál, akkor könnyen be
állhat az ecetesedés.

Az oxygén hatása folytán keletkezik né
mely csemegeboroknak a sajátságos és jellemző 
barna színe. A vörös borok színanyaga is vál
tozást szenved, sőt idővel teljesen kiválik. Né

mely csemegeborokat (Port borok) azért fes
teni szokták.

Ami a csemegeborok erjedését illeti, az 
változó lehet aszerint, hogy természetes vagy 
többé-kevésbbé mesterséges úton készülnek, 
főként, hogy alkoholt adnak e a musthoz vagy 
nem.

Lényegében az erjedés ezeknél is úgy 
megy végbe mint más boroknál s az általános 
szabályok betartandók. Az élesztőnek azonban 
nehezebb a helyzete, ezeknél a boroknál rész
ben a nagyobb cukortartalom, részben pedig 
a keletkező alkohol miatt.

Túl sok cukor, mint amennyi a tokaji 
essenciában néha lenni szokott, annyira gátolja 
az erjedést, hogy évek múlva is lényegtelen 
alkoholmennyiség képződik, sokszor alig több 
5—6°|0-nál. Kevesebb cukortartalom mellett az 
erjedés élénkebb, természetes csemegeboroknál 
figyelemmel kell lenni azonban arra, hogy az 
erjedés alatt már elegendő alkohol képződött, 
cukor is maradjon annyi, hogy a bornak kellő 
édessége is meglegyen.

Legjobb ha az erjedés 18—20 C°-náI me
het végbe, s minél jobban sikerül a zajos er
jedés, annál kevesebb baj lesz az utóerjedé
sekkel. Főleg ha cukortartalom nem nagy, az 
erjedést célszerű úgy vezetni, hogy a kész 
borban később az utóerjedés nagyon sokszor 
ne ismétlődjék. Az erjedés alatt átfejtve a 
bort nagyobb élesztőképződést érhetünk el. 
így az élesztő sok tápanyagot fogyaszt, s ké
sőbb a tápanyagok hiánya miatt sem állhat be 
gyakori erjedés.

Sokszor az aszúborokat sokáig hagyják a 
seprőn. Ennek egyebek között az a hátránya 
is lehet, hogy a seprő bomlásnak indul, s újra 
nitrogéntartalmú anyagok kerülnek a borba, 
amelyek az élesztőnek táplálékul szolgálnak, s 
az folytatja életműködését és tovább erjeszt. 
Pedik a további kezelésnél lehetőleg korlátoz
ni kell az utóerjedéseket, nehogy a cukor erő
sen megapadjon, s végül a csemegebor-jelleg

M  A L IG  A N D  rendszerű borvizsgáló\kiszlilékct precíziós 
korekturamentes kivitelben gyárt és javít Erdélyi 
és Szabó müszergyór Budapest, IX., Liliom-ti. 4tí■ 
T e l e f o n :  ó z se f 23— 95. ég Jó zse f 35— 74
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is eltűnjék. A mesterséges csemegeboroknál 
az alkohol hozzáadásának épen az a célja, 
hogy a kierjedést megakadályozza, s ez a cél 
el is érhető.

Más módon is. meggátolhatjuk a cukor 
további kierjedését, pl. kénezéssel, ez azonban 
a bor finomságát veszélyezteti. Salicyl hasz
nálata tilos.

Ha az utóerjedések elkerülése céljából a 
bor fehérjetartalmát akarjuk eltűntetni, vagy 
inkább a minimumra csökkenteni, akkor gya
kori fejtéseket alkalmazunk, esetleg szűrjük a
bort. Célt érhetünk úgy is, hl.-kint 10_12 gr.
csersavat adunk a borhoz, s azután megpasz
tőrözzük. Magasabb hőmérsékleten a fehérje 
kiválás nagyobb, s ha netán a csersav rontaná 
a bor izét, zselatin derítéssel kivehetjük azt 
belőle.

A csemegeborok kezelésének is végső 
feladata az, hogy megtisztuljanak, s palack
érettek legyenek.

A csemegeborokat általában véve nehéz 
derítéssel tisztára hozni, mert a deritőanyagok 
a bor sűrűsége miatt nehezen ülepednek le. 
A spanyol földdel való derítést épen az ilyen 
boroknál szokták alkalmazni. Valamivel könnyeb
ben érünk célt szűréssel, bár a sűrű édes bo
rok nehezen szűrődnek. A kövérebb borokat 
zsákszűrőkön a vékonyabbakat azbesztszűrő
kön szűrhetjük.

Ha kellő kezelés után a bor megtisztult, 
palackozott lett, akkor palackra fejtjük. A ter
mészetes csemegeborokat, amelyeknek alko
holtartalma az utóerjedés ellen biztosítékot 
nem nyújt, a palackokban pasztőrözni kell, 
mert csak igy szállíthatjuk és tarthatjuk el 
őket. Mindenesetre előbb próbáljuk ki a bort 
kicsinyben, hogy a pasztőrözés után tiszta 
marad-e. Ha a bor a lepalackozás előtt gyen
ge utóerjedésben van, a pasztőrözés annál 
jobban szokott sikerülni, s tiszta marad, még 
ha megszűrjük is, mert a bor tele lévén szén
savval, mérsékeltebb az oxydáció s a bor nem 
zavarodik meg.

A csemegeborok fogyasztása úgyszólván 
az egész világon el van terjedve. Sokféle

csemegebor lévén, sokféle ízlés és igények 
találnak kielégítést. Természetesen nem min
dennapi fogyasztásra valók, inkább kivételes 
alkalmakra. Egyébkint ebédnél a leves után 
szolgálják fel étvágygerjesztés céljából, vagy 
az ebéd végén. Villásreggelihez is gyakran 
adják.

Néhány jellegzetes csemegebor összetéte
lét a következő oldalon levő táblázatban lát
hatjuk.

A csemegeborok közül finomságuk s ne
mességük folytán első helyen állanak azok, 
amelyek túlérett, nemes rothadásos vagy a 
tőkén megaszott bogyókból készülnek. Ezek 
közé tartoznak a tokaji csemegeborok, essencia, 
aszú, szomorodni, a rajnai csemegeborok.

Tokaj hegyalján a jó szüretnek főfeltétele, 
hogy a szőlő érése, túlérése és aszusodása 
minél kedvezőbben menjen végbe, s minél több 
egészséges aszuszőlő képződjék. A teljesen 
megérett de meg nem töppedt szőlőből csak 
egyszerű hegyaljai bor lesz több-kevesebb 
alkoholtartalommal édesség nélkül, s bár az 
aszuborok készítéséhez erre a borra is szükség 
van, mégis ha elegendő aszuszőlő nem képző
dött, a termés bősége nem elég ahhoz, hogy 
az évjáratot jónak nevezzék.

Az essencia.
A megaszott bogyókat már a szőlőszedés

nél kiszemelik s külön edényekbe gyűjtik, s 
ezenkívül az összehordott termést válogató asz
talra öntik, s az aszúbogyókat a fürtökből ki
szedik. Az ekként összegyűlt aszúbogyókat 
kádakba töltik, melyek alul ki vannak fúrva s 

(Folyt, kflv.)

Szepesséflt hentesdrnk [saftos v irs tli stb.) tér- I
jesztésére jó l bevezetett ügynököket ügynököket keresünk.

R É T Y .  L Ó N Y A Y - U .  41 s zá m

Jó l bevezetett H E L Y 1 Ü O Y N Ö K Ö K  k ik , ven dég lő sök , 
kávésok  és fű sze re se k  kö rében  jó l bevezetve v annak  
sü rgő sen  fe lvé te tnek . A já n la to k  „ F ix  és ju ta lé k  8414* 
je lig é re  B lo e k n e r  J . S em m e lw e is -u cca  4 . szám .

F e le lő ssze rk .; A PA  S Á N D O R  -  K iadó: W a lte r  K á ro ly

B Á R D -N Y O M D A , M IK SA -U TC A  17. SZÁM .
Felelősvezetö B Á R D  J.
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/eit, olajos szardíniát és lazacot. Ambrózia 
mustár, gyümölcs- és főzelék konzervjeit,
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V illá n y i  p e z sg ő
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Aj  egyetlen régi 1911 és 1913 
évi töltésű pezsgő

Egg vendig lót a u la i  ( í r t u l ;  nagyon jó 
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